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HELLO EVERYONE!

. Y i ”»
Today, we will read from the file entitled “Discourse™. o
Discourse is the term we have been discussing from the beginning of

the term, |
What is discourse? -~ ' -
Most of the available definitions of discourse
1- Discourse is anything beyond the sentence.
2- Discourse means language use. (The study of discourse refers to the study

of the different aspects of language use).
3- Discourse means a social practice that includes nonlinguistic instances of

fall into three central categories:

language., L
_What are the types of discourse?

The term “discourse” covers different types of discourses such as written,
spoken, visual languages, as well as multimodal/ multimedia forms of

communication. .
We mean by visual languages (body language, sign language, symbols,
etc.). | |
' ' Discourse, text, and context - D A e
What is the difference between discowrse and text? Are they the same?
Discourse and text are two different terms. .
Traditionally, discourse had been treated as “a continuous stretch of
(especially spoken) language larger than a sentence”; whereas, text had been
viewed as written language.
Text refers to “a stretch of language interpreted formally, without context”.
How we can interpret a text without a context? Is it possible? For
example, if you have a short story or poem, can it be interpreted without
context? Can it be analysed without reading the background information?
Of course you can read a text without a context; you look at the words,
and how they come together to communicate a mcss-age. Regardless of the
fact whether we havc.autobiograpl'li(:ﬂl elements; so we read a text without
ilog;ﬁl]:c: 1‘)(;221;1132&2ltf::lfllquyvi;ECll‘SiI:g}0? hqw .words gnfi the language come
When 1 ooy toct | ws ol the writer, and l'-llS is from.
y » 1 mecan the written. Whereas discourse means beyond

the Iangf:agc, starting with the ulterance, the context, and the producers
and receivers. 2
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Discourse "brings .. «ther iznguage, the individus i aroducing the {anguage :
and the context within which the language is used”,

So, we have language together with context,

Text refers to a written or taped record of a piece of communication, whereas
| discourse refers to the piece of communication in context.

If you, for example, tweeted a spoken text, we think of the oral
language or spoken language, we mean by this text, the taped or scripted
piece of communication.

So, when you read a text without a context, we call this a linguistics
stylistics; it is an approach in which we focus on words, and how words
and sentences and paragraphs come together to communicate a message,
regardless the background and context. In literary criticism (o) Aty
we call this approach formalism (4d<). So, we are not interested in
psychology, we are not interested in the personality of the writer or his/ her
political or religious views. o

Discourse is not produced without context and cannot be understood

without taking context into consideration.

Discourses are always connected to other discourses, which were produced
earlier, as well as those, which are produced synchronically and subsequently. :

What do we mean by discourses which were produced earlier?

It is words that we know before that related to specific situation.

How did we agree aboul this language?

We have received and learned it in our society and families.

- (Subsequently) means what comes aftet/ later, means one word lead

to another.
- (Synchronically) means what is produced af the same time, or what is

produced earlier, which means pre-existing discourses, pre-existing
knowledge, or what we called at a previous lecture Repertoire of scripts.
Repertoire of scripts means our knowledge of previous texts, common
knowledge, and lists of history, society, economy, politics. So, all this
comes under the umbrella of Synchronically.
Text is viewed as part of discourse.

Discourse is the biggest umbrella, and text is under it.
To illustrate the differences between the two notions, the following simple

sentence is analyzed: "Yeah ! loved it.”
We do not know the context here. How said it? And we do not know the

addressee and what is meant by it.
r If one considers this sentence as a text, then"you can ana

lyze it syntactically, l
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: ammatically, etc. Yet, the exact meaning an-d intention of the
Bonologlcaliyf gfd the speaker including the cultural aspects is not €xamined,
givﬂ‘_ﬁﬁﬂ‘%mressee, why it is said, and in g

When we thin e are discussing discourse. While if you Study
context, then W Jily, et this is just a ext,

< tactic
rammatically, sy? S 3 it )
g When you consider the intention, rhyme, ot speaker and listener, you

consider the context we arc SPCE'F“‘E‘» of. _ o
Who uses discourse analysis? In which sciences is discourse analysis

used? . . b b
It is for linguistics, translation, media, politics, and all fields of study

are included in discourse analysis. ' | i
[ Discourse analysis has heen taken up in a variety of disciplines in the
humanities and social sciences, including linguistics, social work, sociology,
cultural studies, internationa! relations, communication studies, public relations,

and translation studies.
So, discourse analysis is part of many fields of sciences.

In textual analysis, the real meaning and intention are overlooked, because 8

the context is excluded.
" What is the meaning of “overlooked’? 1t means (ignored).
When you do textual analysis, the intention of the speaker and why the 3
text is produced are not exact because the context is excluded. i
On the other hand, if the same sentence is examined as a discourse, thenitis|
plausible to uncover the meaning, the intention of the speaker, and its effect on
the hearer, as the analysis examines the context of the sentence. That is, the
analyst will take into consideration the speaker, the addressee, the cultural
aspects, etc, .
& 50, when we are looking at “who said this?” “who is listening?” of
a:;)he‘::t:’ “?N ;‘1,:; ifvcid;‘;zier and .addnissee?”, when we consider the cul:l.ltl';el
Contexl’and i at the intention of the speaker, when we look a
-— _ ng, we ar
'Tf:: T;:zmcifnionte'xt should
ext is derived
and texere (meanin
WiOViEg together”.
N this sey : ) |
whm just language use: It s 1angea9® |
Discourse s not iy l‘c ice”, It takes place within a givM‘
the connectiop andeStv. dlng.,l!age use, but how to use language; here € il
Y Cettain thingg 5 o cf:’-_.'.t‘)mg language as a social practice becals® 7
e -H-._._____f"'(“'h‘“ context, this is discourse. B
T Tyt
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¢ doing discourse analysis. B
be highlighted here.
from the Latin words con (meaning wg&th?r)' i
9 to weave). The raw meaning of context is therefor®l
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" Discourse as a social practice LT E L
What is the starting point (o examine language?
What factors you put in your mind when you examine language?
Students: Understand the general idea of the (ext, how words were put

together, and cultural aspects.

Professor: According to Fairclough, he is a professor of linguistics,

"Language is a form of social practice”.

Why is language important? To communicate.

Why language is considered as a form of social practice? To express
ourselves (emotions and feclings), and to break the bridge between us and
other people making relationships.

What is the meaning of social practice?

Fairclough explains the meaning of social practice in three points:

1- Language is not an external entity; rather, language is part of society.
2- Language is a social process. In this sense, the line can be drawn between

discourse and text.
Text, both written and spoken, is a product (of the process of text

production) not a process.
Discourse is "the whole process of social interaction of which a text is just

one part”, hence, text is an essential part of discourse.

In both processes, the process of text production as well as the process of
text interpretation, text is considered as a resource only.

3- Language is a_socially conditioned process (of both production and
interpretation) by other nonlinguistic part of society (or parts of society).

These nonlinguistic parts are referred to as members’ resources by Fairclough.

The term Members’ resources refers to what "people have in their heads
and draw upon when they produce or interpret texts, including their knowledge
the natural and social world they inhabit, values,

of language, representations of
beliefs, culture_,_assumptions,_fup_q soon”. , N
[ referred to this earlier as Repertoire of scripts.
In shaort, discourse might be viewed as "socially constitutive as well as
socially conditioned, it constitutes situations, objects of knowledge, and the
social identities of and relationships between people and groups of people”.
What is the difference bhetween socially constitutive and socially

conditioned?

(Constitute) means to comp
constitutive means it is a prod
means it is defined by society.

| Yet, in order to (re) construct and rep

ose, to make up, and to form. So, Secially
uct of society. And Seocially conditioned

resent any social reality, discursive]
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I practices are needed.

(Discursive) is the adjective from (Discourse). \'

Basically, discursive practices shape our life, whether they are availab]e
in the media, newspapers, TV, etc.
" Discursive practices . - -

Discursive practices are essential, because they are the
analysts seek to uncover and reveal, in orde
reality,

practices discourse
r to pinpoint the different Versions of

What we understand by this that we have ditferent forms and types of
discursive practices, and they are important; if we want to analyse
language, if we want to uncover or reveal the meaning, or if we wan; to

understand the different versions of reality, we have to learn the
discursive practices.

One of language's functions is to "do things”. ‘language-in-use is about 3
saying, doing, and being”, |

This is the difference between |

anguage in function and language in use.

Language in function js about to do things, while language in use means

discourse analysis (saying, doing, and being). »

' What are discursive practices? = 7 - Ca e e e
They are an identifi inguisti

What do we mean by

It is from (identify), trom (identity); this means something common;
and what we a]] know and recognise, [

or example, when somebody is 3

angry or sad, without even speaking. :
These tools are utilized to construct disco 3@ ]
-_._‘——————_______*________-__ :

(ideniifiable)?

_ urse that can (re) construct re
Discourse is INSuperable  from el
language as a socia|

Yy because discourse defines

ractice,

: .caI ”s_t_y_.lgga_, euphemism, ¢

~ Forexample, ip po_lmcs, they use me

.. Topics of Interest il Bt e i b
What are lopics of interegy or discb'ursé ;:Injt.a‘{ y;gfs?. )

taphors, and rhetorical styles. - o
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| between dig_cg_urie_ and cognition and mermory,

_ So, Ilhesc discowise types are inseparabl:  from context, power,
Interaction, and memory,

—Discourse structure (hierarchy of discourse)

Discourse is neither f!gmg_r__l_ipgz_a_r in its organization; it is hierarchical,

Hierarchy means in any relationship, there is someone in the top who
has the power over the other.

An example on Hierarchy, at Damascus University, we have hierarchy,
we have the president of Damascus University, we have different deans, in
every department, we have chairman or chairwoman of the department, we
have doctors, and finally we have the students. So, this is Hierarchy.

Why is the nature of discourse hierarchical?

When I think about a text or when | interpret a text, when I think about
hierarchy, 1 think about ranks, power relationships,

Is this the same when it comes to discourse structure? Is there a kind of
power relationships when we interpret a text?

Who has power over the fext? Is it the writer, speaker, or the
Inferpreter? o SO T A e |
" What is a hierarchy?: . - i 0 ke e AR A

A hierarchy "is a word conventionally used to denote a series of structured
levels (or ranks) of progressively increasing size, each level having its own
characteristic structure in relation to levels above and below". '

This hierarchical structure enables us to view and/ or approach discourse in

two ways: top-down and/ or bottom-up. They are best described by the inverted
pyramid below.

I B

\ Mesa leve) /

‘ Micro level / _1'_ =1“_ '

Can you explain what is the Macro, and what is the Micro when it
comes lo discourse? S

The Macro: refers to (he society, the world outside, it refers to cultural
context of the text or cultural aspects in a text, and could refer to bcll_e\{es,
values. So, the Macro refers to any cultural values, or pre-existing
knowledge in the text. *

BA4PZ 7 AVP a7 /T2
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The Micro: is the (ex! itself.

This hierarchy of discourse is known as the three levels of dismu_

analysis. : .
nely micro, meso, and macro, constitute discourse. The|

These threc icvels, nar 250, 3N« | |
tapering lower portion can be purely linguistics. However, the higher a person |

goes, the more discoursal and social (societal) the analysis and interpretation will {

be. —— A ————
The lower level is linguistic because it relates to the text.

The more pe :ple go up, the more discourse beconies social. _

1- Micre lev.! is “building blocks of the paragraph”, they usually consist of |
one or two utterances, but can have more. B _

The Micro 1-vel is building of words, and how words come together to
form sentcnces, and how these sentences comes together to form
paragraphs, then the text itself. :

At the micro level, a text can be seen as a syntagma of grammatically defined [
units, the largest of which are generated by the syntactic component of
grarnmar: clauses, clause complexes and — in written language — sentences.

What is Syntagma?

1:\ Syntagma is a linguistic unite consisting of a set of linguistic forms,
such as words, phrases, clauses, etc. They come together and have
sequential relationships between one another

So, at the mic ' &gl i i
these units s per ek the {ext works as group of linguistic units; and 2

Wt re generated by grammar. s

0ocabula A ¢ = w |
Y. grammar and text structure are categorized in this SCOPe -

Simply put, the analysi -
ut, ysis of discourse i - SIS
because it lacks the social aspec at this level is a mere textual analy

ts of discot
At the level of Mi ~—— 8,
Micro, the analysis is pure textual and linguistic becaus®

_______l_______'lal aspects of discourse.
fers to the texts as a whole, as one receives thert
formation is taken into account to interpret 0

?t this level, “the wider socijal
indings of the textyal analysis”

Here we are talk;
. alking ; :
society outside,’ € about the relationship between the text itself and the

s A
1€ cultural aspects of the text itself.

text is produced and why. - ';
es analysts deals with the text as Deind | 2

In essence, this

level is what mak

discourse.
When \;‘;_:Hi____‘“‘*-—----_.________ '
Nnove up to the LA : ""'_‘;-l't'l-]‘ _;
- arco level, we become deali:s
:———__-___‘_____;--q____--- 2 _-'.
YA 4.p2 Biann =S :
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discourse analysis, but a
analysis.

What is the Meso level?

I-f’ hat do you expect (Meso level) is about?

is)t_m;enl: Tht‘. prior knowledge about the context.

2roiessor: It comes between the Macro and the Micro levels. At this
lcvcl,_ rt?seurchcrs examine  groups including  teams uni.ts and
organizations. It also refers to analysis that is ébeciﬁcalf}' dew.ig;wdc to
reveals cpnncction between Macro and Micro levels. [f is sometir;ws refers
to as a mid-range (twey Jis) especially in sociology.

Examples of Meso level units of analysis include the following: clan,

t the Micro level, we are speaking of textual

community, village, town, city, state, country.

So, the Meso level is like the bridge between the Macro and Micro
levels. And it is very important to sociology because at the Meso level of
analysis, they look at the components of a town: they look at the
relationships of people, geography, demography, population, etc.

# - Discourse analysis . -

What is discourse analysis?

Linguistically, discourse analysis as the analysis of texts’ in a broad sense,
including written texts, spoken interaction, the multi-media texts of television
and the internet, etc.

“The analysis of discourse is the analysis of language in use. As such, it cannot
be restricted to the description of linguistic forms independent from the
purposes or functions which these forms are designed to serve in human affairs”. |

As we said carlier that the text is a group of linguistic units. When we
look at a text, we look at the form and structure; we look at the grammar
and syntax; and how a sentence is put together. However, when we think
about discourse, we think about the relation between this group of
linguistic units with the purposes and functions. So, we think about the
why, how, and for what purpose.

The meaning of discourse is language in use, they are in this quotation
explain the meaning ol language in usc.

What is the meaning of “language in use’? -

We should differentiate between discourse analysis and te;ftual analysis.
Textual analysis is restricted to the descu'iption of linguistic forms, but
discourse, which is the analysis of language in use, cannot be. o

So, as a discourse analysts, our job is to examine the l'elatl.()rlsgllp
between Janguage, those who produce the text and tho-se;{ th ?l'(’j:e;’e ha(:
text, how the language is produced? How the text is produced? And W

AYDI 2022/ T2
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are the purposes? What they serv.e? What are ‘Iheir funcﬁon.?? N
For discourse analysts, there is no separation between ““glllsucl forms

and the context, the text production and the process f’f text production, g5

well 2s the context. So, there is an intimate relationship between them,

Practically speaking, Jansen points out that the process of analyzing discoursqlf,
is concerned with the interaction of three elements, namely text, context, and the,‘
functions of discourse itself. :

To sum up, discourse analysis is an approach to language or text that takes
into consideration the use of language in a given society where context s |

considered as the focal point for interpretation and analysis.

If you remember, in the first lecture [ showed you a picture of a very old
Egyptian language, which we cannot understand. You told me that this
language could mean something for some people but not for us. So, a
language, when you think about discourse anaiysis, has to mean something
to a group of people, and has to serve a certain function.

What do we mean by focal point? A focus point, or central point.

Hence, discourse analysis is unlike other approaches to language, which

examines and analyzes naturally occurring texts or utterances without focusing
on the context of a given text,

From the above discussions, the agreed-upon understanding of discourse |
analysis can be encapsulated in the following points: T

W,"Ia' is the meaning of (encapsulated)? To enclose in or as if in 8@
capsule

ey

1- With reference to linguistics, discourse analysis is a linguistic approach to 3

sr_)eech and communication that attempts to probe how the selected words in @
given context can ‘construct’ a social reality.

2- Thus, the focal point of . ¥ . ; :
X analysis is : : jven |
context, y language and its function in a g

cou _ : -
Practices. 'S¢, each type of discourse has its own discursi

Basically, with . : _—
s out d =z w
what we 4 - 1Scourse we cannot use language; if we do not kno

IC say : )

analysis for so'c;E]g(; e Will not say anything, So, the tools of discour® 4

analysis for a trapg, EISts are very different from the tools of discours® 3
slator, or for a medig user, even in politics. 3

Thank You
CbAsRz T
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HELLO EVERYONE!
The job of the analyst of discourse is to know what language is used for;

this is our purpose as discourse analysts.
We have two major functions of language: Transactional and

Interactional.

" The functions of language "

- The analysis of discourse is, necessarily, the analysis of language in use.

- The discourse analyst is committed to what the language is used for.

It used to communicate, inform, entertain, advise, warn, €tc.

- In order to describe the major functions of language, two terms are

adopted:
The function which language serves in the expression of “content” is

transactional, and the one involved in expressing social relations and personal

attitudes is interactional.

What do you understand by Transactional and Interactional functions

of language?
Transactional is to give/ deliver and receive a message, while

Interactional is about interacting and building arelationship.
" The transactional view i e N

Linguists and linguistic philosophers make the general assumption that the
most important function is the communication of information. Thus, Lyons
observes that the notion of communication is readily used "of feelings, moods
ard attitudes” but suggests that he will be primarily interasted in "the intentional

transmission of factual, or propositional, information™.
[t is to communicate our feelings, express our mcod and attitudes, and

transmission of facts and opinions.
Bennett remarks “it seems likely that communic
1form a hearer of something or to

Similarly,
a matter of a speaker’s seeking either to ir

enjoin some action upon him”.
(To enjoin some action upon someone

something.
So, according to Benne

do something. e
sitional information",]

) means o instruct someone to do

/1 is either to inform or to instrict somebody to

The language, which is used to convey “factual or, propo
is primarily transactional language. . :

ation is primarily |

- — AYDI 2022/ T2
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In primarily transactional language, we assume that what the speaker (o
writer) has primarily in mind s the efficient transference o

Language used in such a situation is primarily "message oriented”.

: - R e
Here, the writer defining for us the meaning of transactional language
This what we said at the beginning that the transactiona] view of

language is about delivering and receiving a message, so it is message

_oriented.

f information_

It is important that tihe recipient gets the informative detail correct. Thus, if a
policeman gives directions to a traveler, or a doctor tells a nurse how to
administer medicine te a patient, in each case it matters that the speaker should
make what he says (or-writes) clear,

It is an example ot transactional language,

_The interactional vaw Ay
Whereas linguists, philosophers of language and psycho-linguists have, in |
general, paid particular attention to the use of language for the transmission of
“factual or propositional information”, sociologists and sociolinguists have

been particularly concerned with the use of language to establish and
maintain social relationships.

- (Propositional information) means opinions, suggestions, and
Judgments.

So, for sociologists and psycho-linguists, they focus on the interactional
view of language rather than the transactional view of language.

| Conversational analysts have been particularly concerned with the use of

language to negotiate role-relations, peer-solidarity, the exchange of turns in a
conversation, the saving of face of both speaker and hearer.

- (Role-relations): It means power relationships as well as the role of
relationships; who has power.

- (Peer-solidarity): 1s when you give support to your colleague of
eople who are parts of conversation,

It is clearly the case that a gre;tﬂ&;; of everyday human interaction 5
characterized by the primaril

. . I
Yy Interpersonal rather than the primany
transactional use of language.

- (Interpersonal) means our conne
The interactional view
transactional view of lan
conversation, you

ctions and our relationships.
of language is more dominant tha

n the

) . bO'Ut
guage because sometimes when you thmll(-fer a
| make a conversation sometimes not to dell

-message, just to talk. and Just 1o buiid a relationship. A

Let us consider ;- following exa mples:

l i and
- When two strangers are standing shive;o- -+ s stop in an Iy Ef.lnd i
e B—— —— ~;rr7022] T2 A
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one tums to the other and says "My goodness, it's cold”, it is difficult to
suppose that the primary intention of the speaker is to convey information. It
seems much more reasonable to suggest that the speaker is indicating a

readiness to be friendly and to talk.

So, the purpose of “My goodness, it's cold” in this situation is not to
_convey information, but to build a relationship, to interact.

- A great deal of ordinary everyday conversation appears to consist of one
individual commenting on something, which is present to both him and his

listener.
_ A woman on a bus describing the way a mutual friend has been behaving,

getting out of bed too soon after an operation, concludes her turn in the
conversation by saying: Aye, she’s an awfy woman. (awfy = awful).

This might be taken as an informative summary. Her neighbor then says
reflectively (having been supportively uttering aye, aye throughout the first
speaker’s turn): Aye, she’s an awfy woman.

Pirsig remarks of such a conversation: “the conversation’s pace intrigues me.
It isn't intended to go anywhere, just fill the time of day... on and on and on with
no point or purpose other than to fill the time, like the rocking of a chair.”

Sometimes we with other people not to transmit any knowledge or

information, but to build a relationship.

Brown & Levinson point out the importance for social relationships of
establishing common ground and agreeing on points of view, and illustrate the
lengths to which speakers in different cultures will go to maintain an appearance
of agreement, and they remark “agreement may also be stressed by;

repeating part or all of what the preceding speaker has said”.
In order to show appearance ol agreement in a conversation or remark

an agreement, we simply do that by repeating a part of what the speaker

had said.

Written language is, in general, used for primarily transactional
purposes, it is possible to find written genres whose purpose is not primarily to
inform but to maintain social relationships, e.g. “thank you’ letters, love letters,

games of consequences, etc. .
The purpose of writlen language is Lo deliver a message.
When you say a “thank you” letter, you aic not lnformlrfg, you are
making a connection, building a relationship, and trying to be friendly.
Another example is (love letters), they are written texts, an-d their
purpose is not to {ransmit information but to make the relationship

stronger.
The other example is

(games of consequences), they are board games,

AYDI 2022/ T2
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Not only is the .i:zaker controlling the productiz . of communicative sysntu.v :
which are different from those controlled by the v..;ter, s/he is also processing |
that production under circumstances which are considerably more demanding. J

They arc saying that the communicative system in the written text is
very different from spoken text. The speaker, who is involved in a
conversation, is part of the production of the process of communication.
So, you have to be attended, you have to be present, and listening.
Otherwise, you will miss the message and conversation. But the situation
is very different for the writer.

The speaker must monitor what it is that S/ he has just said, and determine
whether it matches her/ his intentions, while s/he is uttering her/his current
phrase and monitoring that, and simultaneously planning his next utterance and
fitting that into the overall pattern of what S/ he wants to say and monitoring.
Moreover, not only her/ his own performance but its reception by her/ his

hearer.
Not only you need to monitor what to say, but you really need to watch

out how other people are listening to your information. Is my information
delivered clearly? Do the listeners understand what I said? 1f they do not
understand, 1 have to clarify myself.

So, there is so much pressure when you are making a conversation, you
have to be aware, and intensive. Unlike the process of writing,

The writer, on the contrary, may look over what s/ he has already written,
pause between each word with no fear of her/ his interlocutor interrupting her/
him, take her/ his time in choosing a particular word, even looking it up in the
dictionary if necessary, check her/his progress with her/ his notes, reorder what

s/he has written, and even change her/ his mind about what s/ he wants to say.
- Writing a text is totally different from speaking; unlike the nature and

structure of conversation.
Whereas the speaker is under considerable pressure to keep on talking during

the period allotted to him, the writer is characteristically under no such
pressure. Whereas the speaker knows that any words which pass his lips will be
if they are not what he intends, he will have to

heard by his interlocutor and,

undertake active, public “repair”, the wr

| Privacy of his study. :
They are comparing the production of a spoken text to t-he produc.taon of

a written one. The nature and process of producing a written text is very

iter can cross out and rewrite in the

: a writer can cross out any

different from being part of a conversation :
itrelevant piece of information, but in a conversation you have to
apologise. ’
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---- r\)é_thei_r-ir'i-t‘errlocUtor and, if they wish to, modify what
t more accessible or acceptable to their hearer. The
mmediate feedback and simply has to imagine the|

they are saying to make i
writer has no access to |
reader’s reaction, '

peaker has the advantage of being able

Whereas i1 2 spoken interaction the s
to monitor thair listener’s minute-by-minute reaction to what they say, they also

suffer from the disadvantage of exposing their own feelings, and of having to
speak clearly and concisely and make immediate response to whichever way

their interlocutor reacts. —
Basically. a conversation is process of action and interaction, but in the

written text ‘e write does not have this immediate response or feedback.
So, wher. we make a conversation, we might not aware of all this

because we ihink it is obvious and natural but it is quite complicated.
EER E X

" The representation of discourse: texts : o i

Written texts | PR

In the study of literature, “text” is a printed record.

A “text’ may be differently presented in different editions, with different
typeface, on different sizes of paper, in one or two columns, and we still assume,
from one edition to the next, that the different presentations all represent the
same “text”.

- (Typeface): is the design of lettering that can include variations in
size, weight (e.g. bold), slope (e.g. italic), width (e.g. condensed), etc.

When you read a novel or any book, they were different editions of the
same book. We.assume, as readers, that the changes between edition /1/
and /2/ or /7/ are really minor.

E.‘hc;'nsicéer the following extract of dialogue from Pride and Prejudice:
o ark j':.n?t'.how c¢an you abuse your own children in such away?
5 .et ke Ight In vexing me. You have no compassion on my poor nerves.
u mistake me, my dear. | have a high respect for your nerves. They are my old

| friends. | have heard you '
- menti i : ;
W= y on them with consideration these twenty years at

e

Is there ing interesti
Waasiewp g:?)i’::’g?nge:jmei emn% Or wrong in this text? There is a mistake,
commas’. We have two quotations by two different

How do you coi ;
nprehend it
do you know it is the end o § the end of conversation number 1? HovW

'fhf.‘ Sneee X ‘
know that ¢ have nwo Spec{;ferg?pte( h by speaker number 1?7 How do We

Yes, we have
, ave two speakers; we knaw that from the meanir~. There is

DA 4.P2 .
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some mistakes with the inverted commas, there is some of them missing
But we know from the change of the meaning.
Let us see the analysis.

It is clear that more than simply reproducing the words in their correct order
is required. It is necessary to replicate punctuation conventions, as well as the
lineation, which indicates the change of speaker.

- (Lincation) is the action or process of drawing lines.

There is some change here, they need to have a separation between
conversation number 1 (the speaker) and 2 (the receiver), the first speaker
part has to be separated from the second speaker, not only by conventional
lines but also they have to be some spacing between the two speakers’
speeches.

An adequate representation of a text must assign speeches to the correct
characters, sentences to the correct paragraphs, and paragraphs to the correct
chapters. The author’s organization and staging of his work must be preserved.

That is why we usually have different editions of the same book, to
clarify a certain speech or specific meaning.

The notion of "text" reaches beyond the reproduction of printed material in
some further printed form.

Example: |
Queen Victoria's use of underlining in her handwritten journal is represented

by her publishers in the printed version with an italic typeface to represent the
emphasis she wishes to indicate when writing of Lord Melbourne:
He gave me such a kind, and | may say, fatherly look

(Thursday, 28 June 1838) . _
The use of italic typeface used by Queen Victoria in

underlining is to emphasis.

Where the writer is deli
medium, it seems reasonable
of the text. The individual reproducin
considerable effort of interpretation to assign a va

words.

Here, the writers edit(;s, or the publishers of the quzenls s{g:e:i)cht ]?r
. £} » 0 8 A ea y y e
Journal Z effort to the written text that was use .a.r dy by
o d this addition is justify,

queen herself, and they made an extra addmof_h e B inverted
is not in terms of conventional science as In capltalﬂ-zanon or 1

commas but it is in use of italic. _ —
The ] . - {5 not to em hasis certain ras.
use of italic he: ¢ t is needed in part of a culture

place of

berately exploiting the resources of the written
to suggest that that manipulation constitutes part
g the textin a printed version has to make a
lue to some of the less legible

So, sometimes this wirerveinal in the tex
— T AYDI2022/T2

T —————
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because it adds values fo the written text.

Spoken texts
What do we do as discourse analysts W

text? We know the nature of spoken (eX

written text.
A tape-recording of a comr

hen we want 1o analyse a spoken
¢ is different from the one of

nunicative act will preserve the “text”. The tape-
recording may also preserve a good deal that may be extraneous to the texl,
past, the scratch of a match

such as coughing, chairs creaking, buses going
lighting a cigarette. We shall insist that these events do not constitute part of the

text.
The question raised here is “How do we preserve the spoken text?”; by

tape-recording of the conversatiof.
So, when you have a tape-recording text, any noise around the

conversation may interrupt it, and you analyse this text differently because

the extra additions.

In general, the discours
from which S/he then ma
interests on a particular occasion.

In general, analysts represent speech using normal orthographic conventions.
Most speakgg_constantly simplify words phonetically in the stream of speech.

By (Orthography), we mean a set of conventions for writing a language.
It includes the rules and standards/ norms for spelling, hyphenation,
capitalization, word breaks, emphasis, and punctuation. Such as the speech

we l'egxg__e_g_r_y'jij;b}__gl]g_(l96811, we had the italic.

Problems with representing the segmental record of the words spoken pale
into insignificance compared with the problems of representing the super
segmental records (details of i_r)_'gp_-rla_tjon and rhythm).

What is the problem or challenging facing the discourse analysts when

— S P
e analyst works with a tape recording of an event,
kes a written transcript annotated according to his

they analyse a spoken text?
How to represent the spoken words is a lessen problem compered to

how to represent intonation and rhyme.
How can we represent it in a written text
spoken texl into a written text, how can you (rans

the intonation and rhyme? -
That is the roblem or challengin

? If you are transforming @
form and kcep preserve

facing the discourse analysts.

wentions for representing the paralinguistic
1< "voice quality’, yet the effect

We have no standard cof
lly is clearly very different

features of the utterancé which are summarized as -
of an utterance being said kindly and sympathetica

Md brutally and harshly. ) |
fﬂf’”#'*'ﬂ"‘ﬁﬂ;’"f#w*‘ﬁ""T.i'.‘"f;;" -
 DA4.P2 18 AYDI 26T
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We do not h.ave a cgde or convention or paralinguistic features to
preserve the voice quality of the speaker. So, the intonation is very
important. B _

Similarly it is usually possible to determine from a speaker’s voice his or her
sex, approximate age and educational status, as well as some aspects of state of
health and personality.

It is not customary to find any detail relating to these indexical features of the
speaker in transcriptions by discourse analysts. In general, too, rhythmic and
temporal features of speech are ignored in transcriptions.

It seems reasonable to suggest, though, that these variables, together with
pause and intonation, perform the functions in speech that punctuation,
capitalization, italicization, paragraphing etc. perform in written language. If they
constitute part of the textual record in written language, they should be included
as part of the textual record in spoken language.

This is the challenge from a discourse analyst when they transcript the
conversation, is to include the things that we cannot see, such as the pause
and intonation.

The response of most analysts to this complex problem is to present their
transcriptions of the spoken text using the conventions of the written language.
| Thus Cicourel reproduce utterances recorded in a classroom in the following

way:
1. Ci: Like this?
2.T: Okay, yeah, all right, now...

3. Ri: Now what are we going to do? .
This is a spoken language example, a conversation in a classroom. This

is a transparent, o

What do you think the added features are in your opinion? The
punctuations, some words are in Bold and others in italic, §uch - .(NOW)’
and sometime the use of question mark, such as (Like th:s_?),_ it 1s not a
question but the question mark was added in the transcription for the

analys to understand thal this a question. :
In 1 and 3, we have to assume that the 7 indicates that the utterance function
as a question whether it is formally marked by,
el ' t deal of
. What must be clear in a transcript of this kind is that a greanters ey
Interpretation by the analyst has gone on before the reader encou
“data”,
Before you get the transcript, the an
text, and add features form the written I

for stance, rising intonation in the

interfere in this spoken
inderstand

alyst may
anguage, to help us t

s ——————
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is spoken dialogue. ____ ———— X
s 10 italicise a word in his transcription to indicate, for
and increased loudness, s/he has performed
an interpretation which, s/he has

derlining of a word to indicate

what is missing in th
If the analyst chooses 10 ita
example, the speaker’s high pitch

an interpretation on the acoustic signal,

decided, is in effect equivalent to a writer's un

emphasis. e —— e T
ltalic in the transcript of spoken language equals the under_lmmg in the
written language. So, this italic that we saw in the previous spoken
example, such as (Now) indicates emphasis on this word.
05Ss oL si€a Ul (transeript) Y G O Ji @ialaall Tapaad (A cotaall Jlaa o)
Uil Jus e aill (e cilils Yy dalisal it cpm Ay gl A glany oL 8 Jlaall 13
ol Sl e i el Jy 3 (it sl

Gilyg:ci)LyﬁhjiL;jJiéﬁ)dlﬁJ
M;wlwotsgﬂmt,m‘ﬂ,@,ansﬁw O@waiﬁ@t,uﬁoumm
Aaladll
e text which otheg

r There is a sense, then, in which the analyst is creating th
will read. In this creation of the writlen version of the spoken text s/he makes

appeal to conventional modes of interpretation which, s/he believes, are shared

by other speakers of the language. B
Before we read, somebody else interprets the text for us.
We assume what Schutz has called ‘the reciprocity of perspective’, whereby
it for granted that readers of a text or listeners to a text share the same

we take

experience.
This discourse analyst is adding this addition to the spoken language

because they assume that there is something called “The reciprocity of
perspective” that is share common knowledge by which we understand
spoken language. That is why we add these written conventions or
conventions from the written language.

It seems fair to suggest that discourse analysis of spoken language is
particularly prone to over-analysis. A text frequently has a much wider variety of
interpretations imposed upon it by analysts studying it at their leisure, than
would ever have been possible for the participants in the communicative
interaction which gives rise to the "text’.

If we are discussing something, as quite a spoken text, we think in a

moment of speech what we are going to say, but we do not over analyse it.
Whereas the job of the analysts is different, they over analyse/ deep -

analyse what we have already said.
Al gy gl Saill Jalas Uit Jadll 4at y (301 5 lasdl gyl

il Jay oof ¢Sa sl o 45, (over-analysis)
% ok % ok %
DA 4.P2 20 AYDi 2022/ T2
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;;@iela'tlonship between speech and writing . et
written language and spoken language serve, in general, quite different
functions in saciety.
What are these two functions?

Goody suggests that written language has two main functions:

The first is the storage function which permits communication over time and
space, and the second is that which ‘shifts language from the oral to the visual
domain’ and permits words and sentences to be examined out of their original
contexts, ‘where they appear in a very different and highly “abstract” context”

The first is meaning storing information; this is the advantage of
written text that you do not lose the information when they are written.
While the second purpose of written text is to transform the oral to the
visual, and by doing so, we observed.

It seems reasonable to suggest that, whereas in daily life in a literate culture,

1 largely for the establishment and maintenance of human
gely for

we use speeci
relationships (primarily interactional use), we use written language lar

the working out of and transference of information (primarily transactional usej.

This the main differences between speech and written language. So,
speech is interactional to use human relationships, while written language

is to preserve and deliver a message, i.e. it is transactional. |
However. there are occasions when speech is used for the detailed

transmission of factual information. It is noteworthy, then, That_the recipient
often writes down the details that s/he is told. 50 a doctor writes down his
| Patient's symptoms, an architect writes down his client's requirements.

Sometimes in a certain occasion, speech can take the role of written
language, and it can take the role of transactional use. — |
the details, it is often the

When the recipient is not expected 10 write down t
s several times over.
es severa

Case that the speaker repeats them sometimes 5¢¥ ‘
Such as doctors, they give you the information, then write t
35911‘5’_‘1_“@ repeat it again, S0 you g@‘@mbcr it. LT
There is a general expectation that people will not remember ef_-iauy @ they
correctly if they are only exposed to them in the spokgn modfa, es;?r iy
Are required to remember them over an extended period of time.

: d at.
COMmunication | i ' nquage is supremely 9oo
Munication is obviously what written Idngd' griting t erive from the fact that

unghe major differences between speech anc. “ed to be permanent.
€ Is essentially transitory and the other 15 desig =4 the transitory TS
['course, the permanent is the written language,
® speech,

he transcript,

- ok kKR e e SR
e | /""‘1 512022/ T2
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. : 4 anguage
Differences in form betweeﬂﬂ'ﬁtfll‘l‘ﬁiﬂ?!"_e_@l_ﬁg__gﬁ— SRS —
iHferences, accent differences, as well as register |

bles like the topic of discussion and the roles of

Clearly there are dialectal d
differences depending on varia
the participants. I ———
~What do we mean by dialect and accent? What is the difference between
dialect and accent? And what do we mean by register?

ation. how to pronounce the

When we say Accent, we mean pronunci
words. Whereas Dialect is not pronunciation but alse a general vocabulary

and grammar.

For example, In the Arab world, we think of different accents, we have
Syrian, Palestinian accenls. clc. they arc different in
1 we think in dialect, | think of the dialect In

they arc not only different in

L.ebanese,
pronunciation, but wher
Damascus and the one in Aleppo,

pronunciation but also in vocabulary.
Another example, in USA, somebody would tell you “Would you like

some flea?”, while a British person would say “Fancy a cuppa?”.
Basically. both of them are speaking English, whether they say “‘Would
you like some tea?” or “Fancy a cuppa?”, and they are expressing the
exact same idea. But not only would the pronunciation (the accent) be
different, the choice of vocabulary and the grammar behind both sentences
is clearly distinct. So, here we have accent difference. as well as the

dialect.
Within any given language, both dialect and accent will vary because

both largely a product of geography/ regionality.
Now. what do we mean by Register?
A variation of a language that is determined by use i.e. a situation or

context.
The distinction between the speech of those whose language is high!y.

influenced by long and constant immersion in written language forms, and the
speech of those whose language is relatively uninfluenced by written forms of}

|language.

This is another feature, another difference between the form of written ‘
language and the spoken language, whether you are cducated or non-
cducated.

For the mazjority of the population, even of a ’literate’ co&rgt:;' :;;c;ie'nﬂ
language will have very much less in common with the written language -
et o itw Iunysigas difles o sgsho omes?

:Ve Qrscusse‘d some of rhg differences in the manner of production of speech
and writing, differences which often contiibute significantly to characteristic

- e i
DA 4.P2 22 AYDI 202277
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forms in written language as against characteristic forms in speech

The overall effect is to produce speech which is less richly o.rganized than
written language, containing less densely packed information, but containing
more interactive markers and planning ffillers',

This is also one of the differences between the form of spoken language
and the form of written language. Spoken language/ speech is less
orgallized. cpmpuring 1'0 written language, less packed with information,
and containing interactive markers and fillers.

What are the fillers/ conversation fillers? What are the interactive

markers?
The fillers are, for example: “Really!”, “Right”, “Sure?”, “Oh no!”,

these are conversation fillers, or it could be non-words, for example,

“mmm!”, “ahal”.
Some of these fillers are used while we are listening, for example:

b > 3 weg ‘ va ’ . L) 5 -
‘Really!”, “Right”, “Sure?”, “Oh no!”, “aha’”’. Some are used while we
are speaking, for example, people use “Tell’, “Ok®, “30,", *I mean”, °1

T . . . .
guess”, “I think”, “You know what [ mean”, ‘Back to our topic!”.
ok Kok K

ken language:
uctured than that

~_Features of Spoken Language
Some (by no means all) features which characterize spo
(a) The syntax of spoken language is typically much less str
of written language.
l. Spoken language contains many incomp
sequences of phrases.
Il. Spoken language typically contains rather little subordi
lll. In conversational speech, where sentential syntax can
| declarative forms are normally found.
What is the meaning of (sentential)?
It is the adjective of (sentence);
Sentence, '
So, what are the Sfeatures that characterize spoken language?

I- Incomplete sentences.
(wl?? Little subordination, for example: In spoken language, We paigly s
3{°R= that, why, when, where). r
We 1y ctive declarative forms are normally f“’““‘{" By y
¢an, for example: “Pizza is the pest”, “Ir is a nice 4

d ;
e?laratlve forms — d
! T :
N over 5 ional ech, Brown, Currie an
ersational Speectl
hours of recorded conv r wh-clefts. Crystal

lete sentences, often simply

nation.
be observed, active

it means something related to a

« peclarative forms”
» These ar¢

Ke ;
| "Worthy found very few examples of passives, it-clefts 0
Ik /
i DA 4.p2 ___—'——ng‘f_ AYDI 2022/ T2
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also presents some of the problems encountered in attempting to analyze
ms of categories like sentence and clause.

spontaneous speech in ter
In spoken English, we really use the passive voice.

Example:
It's quite nice the Grassmarket since + it's always had the antique shops but I

they're looking + they're sort of + em + become a bit nicer +
What characteristics of spoken speech can you find in this example?

What does it lack? What does it have?
[t has conversation fillers, such as “‘em”, it is quite declarative, it is not

connected together, the structure of sentences is very simple and

sometimes is not complete, and there are many interruptions.

As a brief example, notice how this speaker pauses and begins
each new 'sentence' before formally completing the previous one.

(b) In written language an extensive set of metalingual markers exists to
mark relationships between clauses (that complementisers, when / while
temporal markers, so-called 'logical connectors’ like besides, moreover, however,
in spite of, etc.), in spoken language the targely paratactically organized chunks
are related by and, but, then and, more rarely, if The speaker is typically less
explicit than the writer: /'m so tired (because) / had to walk all the way home.

Example on that complementisers, “Afary believes that it is raining”.
(that it is raining) is a complementiser. So, it is a word that produces a

clause, especially a supporting clause, such as that.
Another example, “I believe that they have caten lunch”.

These forms we see often in written language.
The mentioned example of spoken language. The speaker would say
written fanguage the

“I'm so tired, I had to walk all the way home”, but in
writer would say it “/'m so tired because 1 had to walk all the way home.”.

(c) in written language, rather heavily premodified noun phrases (like that
it is rare in spoken language to find more than two

one) are quite common -
nd there is a strong tendency to structure the short

premodifying adjectives a
chunks of speech so that only one predicate is attached to a given referent at a

time (simple case-frame or one-place predicate] as in:
torn ears, or in: old man McArthur + he was a

Jt's a biggish cat + tabby + with
wee chap + oh very small + and eh a beard + and he was pretty stooped. ]
What do you notice about the struclure of this spoken language? What -
features and characteristics do you find in these sentences?
The structure of the sentences is very simple (subject pronoun, verb, and
there are no connectors, there are

object), it lacks cohesion and coherence,
many interruptions, and it does not follow the grammatical rules.

e R R s

AYDI 2022/ T2 f
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In the second sentence “old man McArthuy” )
the person, and they repeated the subject s;gnaltll;c{hn;cmlgn e pme. of
” €) In
chap'. he was a wee
After (and), we have a conversation filler (eh)
So, this speech is not only simple, but also fragmented
The packaging of information related to a particular referent can, in the
written language, be very concentrated, as in the following news item: '
A man who turned into a human torch ten days ago after .
snoozing in his locked car while smoking his pipe has died
in hospital
(Evening News (Edinburgh), 22 April 1982
What is the huge difference between written and spoken language?
In this example, the sentence is complex, and the writer relies on the

subordinator and connectors, stich as while, and who.

(d) Whereas written language sentences are generally structured in
subject-predicate form, in_spoken language it is quite common t0 find what
| Givdn calls topic comment structure, as in the cats + did you let them out.

In the topic comment structure, you mention the topic, and then you

make a comment.
In this example, (the cats) is the topic, and

comment. e ——

(e) In informal speech, the occurrence of passive constructions is relatively
infrequent. That use of the passive in written language whicl.1 allows nor;‘-
attribution of agency is typically absent from conversatlona.l speech.
Instead, active constructions with »determinate group agents are noticeable, as

in:
0 ; : . + they do it far to0 slowly :
__Oh everything they do in Edinburgh Yy o active const eiions/

kiR 1 this Sposen examupie; W g ﬂ;e{_lls d, we referred to them as
: ; » ed, ;
active voice, and the group agents are not delir active

» : sing the ¢
they. Instead of saying “it is done very slowly”, they are uEd;gnburgh”» "
voice. Of course we understa

(did you let them out) is the

nd “Oh everything they do in

means the people who livej_ﬂlwmf
. * 1 ent, PSR
l\Tlnchat about the immediate environm vl frightful 51 t it.

9aze direction to supply a referent: (looking at hav
b We can say “How cold!” but We do_ll:o .
tCause it is clear, the PEW(L@E-EL'

m (g? The speaker may rep
an + this chap she was goiry out v

ke
'“Q{’E{-__ e T
e e _____.__,_...—-——"""
T 25
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In this example, we said (this man), then we rcdcf’gnc (this chap she ywgg
going ov: with got, do, thing, nice, stuff, place and th:'ng.s like that),
So. u: 1 speak, I redefine the terms [ am using. This is quite commop

(h) The speaker typicéil'ly-_dégs. a good deal of rather generalized vocam

lot of .
(i) The speaker frequently repeats the same syntactic form several times

spoken language. —

over, as
ore available + | look at electric cables what + are they properly earthed + are

they properly covered this fairground inspector does: | look at fire extinguishers + |
look at fire exits + | look at what gangways
Basically, there is a lot of Wh repetition / clefts. There is also a
repetition of (1 look ar). |
(j) The speaker may produce a large number of prefabricated fillers: well eJ (
m, [ think, you know, if you see what | mean, of course, and so on.

These are the common features of the spoken language. |
% % & K }

It might seem reasonable to propose that the features of spoken language i
outlined in the preceding section should be considered as features of utterances, !
and those features typical of written language as characteristic of sentences. In .
this convenient distinction, we can say, in a fairly non-technical way, that
utterances are spoken and sentences are written. e

What is the difference between the grammarians (those who produce
rules of grammar) and discourse analysts? Are the both jobs different O
the same? If different, how different?

The job of grammarian is to create specific rules, and which We use
when we write or speak language. However, the discourse analyst Jooks
beyond grammar, where the grammarian is not interesting, such as culture
the message, relationship between speaker and receiver, context, comm"
-l&po‘v’.gdggz,.,__._, e - |
ThE_Gl‘am_marian vs, the Discourse Analyst *—-*4”";; !

e but economical set of rules which will account 10

only the acceptable sentences in his data.
The Grammarian wj

involved in any langua

" Sentence and utterance |, - DR |

cesses
Il not normally seek to account for the mental p;(;scribe |
ge-user’s production of those sentences, nor fhese[ |

a, 'rules', "processes’ and ‘contexts', the disco! |
— A
DA 4.2 ' 2022

- I
26 AYD & l

CamScanner = Lige i>guwaall



|wil| take a different view.

So, the grammarian is not interesting in copnitior -
we preserve the words, but in the structure a
o form a sentence or paragraph,

when we talk about contexts, processes
. 4 ses, and langua v
job of discourse analyst. guage use, this this the
. On'data’
The grammarian’s 'data’ is inevitably the single sentence, or a s t f si o
illustrating a particular f o et of single
e g g a particular feature of the language being studied. It is also
typically the case that the grammarian will have constructed the sentence or
sentences s/he uses as examples.
The grammarian is interested in a single sentence or group of sentences.
In contrast, the analysis of discourse, as undertaken and exemplified in this
book, is typically based on the linguistic output of someone other than the

analyst. B |
We interesting in the message being delivered, how it is delivered, the
medium of delivery, and the relationship between the speaker and the

addressee, the writer and audience. So, it is not more than a group of fixed

rules.

More typically, the discourse analyst’s ‘data’ is taken from written texts or
It is rarely in the form of a single sentence. This type of| .

linguistic material is sometimes described as ‘performance data’ and may
ndard forms which a

contain features such as hesitations, slips, and non-sta ;
linguist like Chomsky believed that should not have to be accounted for in the
 grammar of a language. B TERE aseJ
Written texts in the case of written language. Tape-recor gsIng
of spoken languag
ge. : ms of
When Chomsky studied language, he lgn.ore:d nonsri"di;ditf?srgoing
la“guﬂge, but for the discourse analyst itis quite important, a
tobe ignored.
~ Rules versus regularities e i e
nules versus regularities il o ities?
What is the difference between Rules and Reg!t{j; i
—Rules are fixed, while Regularities are chzu; .Gﬂd b of Chomskyan
un . ;
A corollary to the restricted data aPProad:uI:S of grammar which are fixed

NQuictice it :
NJuistics s the importance placed on writing FLE== = data’ cannot contain an)l'
he grammanans and not ‘rules

an 3
v dtrue 100% of the time. Just as t stegorial rules
anab'e phen()mena‘ so the gfammar must have ¢ ////J

Whj g i
hich are true only some of the time- {exts relationsh! -
- - .. i l ?
(Variable) means voice quality, €% avpi2022/ T2
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The gramnnuriuns are not interested in these

speaker and addressec.

elements.

For the grammatiai,
exceptions to the rule but
of singutar and plural Lng
singular nouns (0 make it plural.

- children, woman — women.
In this sense, the ‘rules’ of grammar appear to be treated in the same way as

"laws' in the physical sciences. This restricts the applicability of such rules since it
renders them unavailable to any linguist interested in diachronic change or

synchronic variation in a language.
- (Synchronic) means concerned

language, as it exists at one point in time.
- (Diachronic) means concerned with the way in which something,

especially a language, has developed and evolved through time.

In other words, since we have rules of grammar, since they are laws and
' 100% true for most of the time, the grammarian is not really interested in
the process of development ol the features of language, as if he was a

discourse analyst.
S/he may wish to discuss,

this rule is just (or all time. They give you

cven the exceptions are fixed. For example, think
lish, we have a fixed rule that we add (s) to the
The exceptions, such as man — men, child

T SO
with something, especially a

not 'rules' but regularities, simply because his data
constantly exemplifies noncategorial phenomena. The regularities which the
analyst describes are based on the frequency with which a particular linguistic
feature occurs under certain conditions in his discourse data.

The (regularities) are changeable.

- So, the difference between rules and regularities, is the fact that rules
are fixed, while regularities are changeable and noncategorial.

How is this linguistic feature use? In what purpose? How often? This is
what a discourse analyst is interesting in. -

The discourse analyst, like the experimental psychologist, is mainly interested
in the level of frequency which reaches significance in perceptual terms. Thus, a
regularity in discousse is a linguistic feature which occurs in a definable
environment with a significant frequency.

This is the definition of Regularity. It is a linguistic feature, which
occurs in a definable specific environment with a significant repetition of
frequency. '

The discourse analyst will typically adopt the traditional methodology of |
descri[?tive linguistics. He will attempt to describe the linguistic forms which
occur in ‘hisfher data, relative to the environments in which they occur. In this
sense, discourse analysis is, like descriptive linguistics, a way of studying

DA 4.P2
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¥k ok ok K‘ .

.; ProdUCt VErsUS process i7" i s n e e
What is the difference between Prodyct andP:ocevs) vt U
The Prod_u_c-t .lhe ﬁn.al result, \lvhilc Process is the wht;lejourney. i
The regulantles -whlch the- discourse . analyst describes will normally be
expressgd in d)'mamlc. not stat'IC. tlerfns: Sln-ce the data investigated is the result
of 'Offlfl“a")’ language behaviour', it is likely to contain evidence of the
'‘behaviour’ element.

B (Dy:‘lamic) means that they are the relationships that involves
different factors environment, society and people.

The rules of the grammarians are static, whereas the regularities

dynamic and changeable. So, discourse analyst is interested in the
regularities being dynamic, not static.
[ The sentence-grammarian does not in general take account of this, since his/
her data is not connected to behaviour. His/her data consists of a set of objects
called ‘'the well-formed sentences of a language’, which can exist
independently of any individual speaker of that language.

So, the grammarian is not interesting in behaviour recognitions, mental
processes, or the psychological processes. A grammarian is interesting in
the structure and function of the sentence.

The speaker is excluded from the context of grammar.

We shall characterise such a view as the sentence-as-object view, and note
that such sentence-objects have no producers and no receivers. Moreover, they
need not be considered in terms of function, as evidenced in this statement by

Chomsky:
In the sentence-as-object view, as it is called, th

the object is the sentence.
The grammarian is not interesting

If we hope to understand human Ilanguage a
on which it ¢ ests, we must first ask what it is, not
-ed. e iob of the
s e S T T 0
Here we can see a clear distinguishing be'.weeﬂrsgfn:lyst. So, he
Brammarian, such as Chomsky, and the job of the dicou

9
_ v the senlence:
May be noq ; b o language? What iS
0 is the tan,
Linteresting in what it - natural language sentences

. A less extreme, but certainly related, View_ to discourse analysis. In
%0 be found elsewhere in the literature which relates v extended t exts, but |
'S View, there are producers and receivers of sentenﬁzetlhe words-on‘the‘page'
® 2nalysis ¢ iely on the product, that & 37 T2
concentrates solely i ave 2072/

e

BAgE, i e

-

e focus on the sentence,

in the producers and receivers.
nd the psychological capacities
how or for what purposes it is

can
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| alyti undertaken
Much of the annlytlg_w_ay_qf&___# nm = :

This is the difference botween discourse analysis and grammar,
Gr :11r s interesting i words-on-the-page. and. that is why we use
o , he discourse analysts they

' i reas |
sentence as scntcncc—as—ob_lect view. Wherea

Bglgllc_y_g}d {he sentence.

Typical of such an appro
between sentences in a printed text. | :
elements in connected sentences of atextins
is linked to other words or phrases. Thus,
pronoun is treated as a word which substitu

word or words. T =

Here we are talking @ tences work together (o deliver
something.

Each pronou
previously. B

The analysis of the 'product’,
consideration of how the product is produced or ho
describe such an approach as deriving from a text-as product view.

In contrast to these two broadly defined approaches, the view taken in this
book is best characterised as a discourse-as-process View.

The distinction between treating discourse as ‘product’ or ‘process’ has

already been made by Widdowson.

We shall consider words, phrases and sentences which appear in the textual
record of a discourse to be evidence of an attempt by a producer (speaker/
writer) to communicate his message to a recipient (hearer /reader). |

Here, again we talk about the job of discourse analysts. e

We shall be particularly interested in discussing how a recipient might comé
;o con;preheqd the producer's intended message on a particular occasion, and

ow the requirements of the particular recipient (s), in definable circumstances

in Textlinguistics’ is of this type. \1

ach is the 'cohesion' view of the relationships
n this view, cohesive ties exist between
uch a way that one word or phrase
an anaphoric element such as a
tes for, or refers back to, another

n and each word used might refer to something else

ie. the printed text itself, does not involve any
w it is received. We shall

_‘___'__,__._-—--_-——-—"."'”-’F-
l,'nct]ol

This i

'!anguag:a: ':jrg;;; approaCh which takes the communicative f '

linguistic form, not asy e gf '“"‘?Stigation and consequently seeks t0 descr!be

intended mearing, Ther static object, but as a dynamic means of eXPreS
- There are several arguments against the static concept oi:

language to be f i
ound in '
SISBFORCN s, both the sentence-as-object' and 'text- a% prodd

In the cours i
exclusively on s:n:;fct(ijcefjcnb"-]g how a sentence-as-object approach, bas'?c:
escriptions, fails to - ntentid
= - ' account for a variety of s
DA4P2 By -
3 IO o T
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| structures: AT
al) means it s relating o e ee—— |
_ (Sentential) means it is relating to the structure an

d nature of the

sentence. _ o
The discourse analyst, then, is interested?r?the fu

of linguistic data and also in how that data s proc
and by the receiver.

What is the purpose of this linguistic data? And how it is
py the producer and receiver?

nction or Purpose of a piece
essed, both by the producer

processed both

It also fo!!ows that the work of those sociolinguists and ethnographers wh
j}_t_empt to discuss language in terms of user's purposes will also be of interest i
- (Ethnographers) is the branch of anthropology that scientiﬁcal'ly '

describes specific human culture and society.
4k ok ok

"' On'context' " | "y Y1
[ We have constantly referred to the 'environment’, ‘circumstances’ or
context in which language is used.

The idea that a linguistic string (a sentence) can be fully analysed without
taking 'context’ into account has been seriously questioned.

It is been questioned by of course by discourse analysts.

If the sentence grammarian wishes to make claims about the ‘acceptability’ of

her the strings produced by his/her grammar are
ntextual

a sentence in determining whet
correct sentences of the language, s/he is implicitly appealing to co

considerations. L
We are going beyond the level of gr

analysis, When they start (o question l moving
his/her grammar are correct sentences of the language, they are

i 3 ' ion.
beyond the sentence into the context ol context con?:ctierano
___Therefore, the grammarian's a roach is incomple == 'com
Naturally, we set about constructing some circumstances (i.e.
. sed? .
which the sentence could be acceptably U — _—re

Any analytic approach in linguistics which in\éf) called pragmatics.
Necessarily belongs to that area of language stucy yntax and semantics’, but

' ' : vy i ‘doing S
‘Doing discourse analysis' certainly involves ‘doing

U primarily consists of 'doing pragmatics - meaning, sentence,
So, they are not only interested 10 the d

: ten
Use, but they are also interested In how sef ' the
Context. — fsigns t0 interPfeters. o
rris's definition of pragmatics 2> an S )
‘Mecomes quite clear-i“/_diccﬁri//ﬁ AYDI 2022/
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ammar into the level of discourse
whether the strings produced by

ations,
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concerned with what people using language are doing, and accounting for the | -
linguistic features in the discourse as the means employed in what they are
doing. '

In summary, the discourse analyst treats his/her data as the record (text) of
a dynamic process in which language was used as an instrument of
communication in a context by a speaker / writer to express meanings and
| achieve intentions (discourse).

This is the definition of Discourse.

The discourse analyst is interesled in language as a dynamic process
that involves the relationship between a group of people inseparable from

context or a situation; inseparable from delivering meanings and
intentions.

Working from this data, the analyst seeks to describe reqularities in the
linguistic realizations used by people to communicate those meanings and

intentions,
Thank You
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